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​ ​CIAO!​ ​SALVE!
Les​ ​salutations
Lorsqu’on​ ​rencontre​ ​une​ ​connaissance,​ ​on​ ​peut​ ​uti-
liser​ ​ciao​ ​de​ ​façon​ ​familière,​ ​ou​ ​salve,​ ​utilisable​ ​en​ ​
toutes​ ​les​ ​circonstances.​ ​On​ ​peut​ ​dire​ ​aussi​ ​come​ ​stai?​ ​
ou​ ​come​ ​va?​ ​qui​ ​correspondent​ ​à​ ​notre​ ​«ça​ ​va?».​ ​
Pour​ ​les​ ​expressions​ ​moins​ ​familières,​ ​il​ ​faut​ ​tenir​ ​
compte​ ​du​ ​moment​ ​de​ ​la​ ​journée:
​ ​​ ​le​ ​matin​ ​et​ ​en​ ​début​ ​d’après-midi:​ ​buongiorno;
​ ​​ ​en​ ​ﬁn​ ​d’après-midi​ ​et​ ​en​ ​soirée:​ ​buonasera;
​ ​​ ​avant​ ​d’aller​ ​se​ ​coucher:​ ​buonanotte.
Parliamo!
Anna​ ​–​ ​Ciao,​ ​come​ ​stai?
Marco​ ​–​ ​Bene,​ ​e​ ​tu?
Anna​ ​–​ ​Bene,​ ​grazie.
Le​ ​tutoiement​ ​n’est​ ​pas​ ​un​ ​tabou!
Les​ ​Italiens​ ​tutoient​ ​bien​ ​plus​ ​facilement​ ​que​ ​les​ ​Français.​ ​
Ne​ ​soyez​ ​donc​ ​pas​ ​surpris​ ​si​ ​on​ ​vous​ ​tutoie​ ​et​ ​n’hésitez​ ​pas​ ​
à​ ​tutoyer​ ​quelqu’un​ ​du​ ​même​ ​âge​ ​que​ ​vous.​ ​En​ ​revanche,​ ​
lorsqu’on​ ​s’adresse​ ​à​ ​une​ ​personne​ ​âgée,​ ​il​ ​vaut​ ​mieux,​ ​par​ ​
politesse,​ ​s’en​ ​tenir​ ​au​ ​vouvoiement.​ ​
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Le​ ​vouvoiement:​ ​mode​ ​d’emploi​ ​
​ ​​ ​Pour​ ​vouvoyer​ ​quelqu’un,​ ​on​ ​utilise​ ​le​ ​pronom​ ​
de​ ​la​ ​troisième​ ​personne​ ​du​ ​singulier​ ​lei,​ ​sui-
vi​ ​du​ ​verbe​ ​à​ ​la​ ​troisième​ ​personne​ ​du​ ​singu-
lier.​ ​On​ ​peut​ ​omettre​ ​le​ ​pronom​ ​s’il​ ​n’y​ ​a​ ​pas​ ​
d’ambiguïté​ ​possible:​ ​
lei​ ​è​ ​un​ ​vero​ ​esperto​ ​«vous​ ​êtes​ ​un​ ​vrai​ ​connaisseur​ ​»
lei​ ​è​ ​una​ ​grande​ ​scienziata​ ​«​ ​vous​ ​êtes​ ​une​ ​grande​ ​
scientiﬁque​ ​»
​ ​​ ​Pour​ ​s’adresser​ ​à​ ​plusieurs​ ​personnes​ ​que​ ​l’on​ ​
vouvoie,​ ​on​ ​peut​ ​utiliser,​ ​soit​ ​le​ ​pronom​ ​de​ ​
la​ ​troisième​ ​personne​ ​du​ ​pluriel​ ​loro,​ ​soit,​ ​et​ ​
de​ ​plus​ ​en​ ​plus,​ ​le​ ​pronom​ ​de​ ​la​ ​deuxième​ ​
personne​ ​du​ ​pluriel​ ​voi.​ ​
Et​ ​comme​ ​toujours,​ ​en​ ​italien,​ ​on​ ​peut​ ​
omettre​ ​le​ ​pronom​ ​s’il​ ​n’y​ ​a​ ​pas​ ​d’ambiguïté​ ​
possible​ ​:
hanno​ ​freddo?​ ​«avez-vous​ ​froid?»
avete​ ​freddo?​ ​«avez-vous​ ​froid?»















[image: ]10
2
​ ​COME​ ​TI​ ​CHIAMI?
Se​ ​présenter
On​ ​peut​ ​dire​ ​(io)​ ​mi​ ​chiamo,​ ​«je​ ​m’appelle»,​ ​ou​ ​
bien​ ​(io)​ ​sono,​ ​«je​ ​suis»:​ ​mi​ ​chiamo​ ​Francesca,​ ​
«je​ ​m’appelle​ ​Francesca»;​ ​sono​ ​Marco,​ ​«je​ ​suis​ ​
Marco».​ ​
Pour​ ​présenter​ ​quelqu’un,​ ​on​ ​dit​ ​ti​ ​presento​ ​a…​ ​ou​ ​
lui​ ​(si​ ​c’est​ ​un​ ​homme)​ ​/​ ​lei​ ​(si​ ​c’est​ ​une​ ​femme)​ ​è…
Parliamo!
Marco​ ​–​ ​Io​ ​mi​ ​chiamo​ ​Marco.​ ​E​ ​tu?
Anna​ ​–​ ​Io​ ​sono​ ​Anna.​ ​E​ ​lei​ ​è​ ​Alessia.
Marco​ ​–​ ​Ciao,​ ​Alessia.
Le​ ​verbe​ ​essere​ ​(«être»)
•​ ​(io)​ ​sono​ ​....................​ ​je​ ​suis
•​ ​(tu)​ ​sei​ ​......................​ ​tu​ ​es
•​ ​(lui/lei)​ ​è....................​ ​il/elle​ ​est,​ ​vous​ ​êtes​ ​(une​ ​seule​ ​
personne​ ​que​ ​je​ ​vouvoie)
•​ ​(noi)​ ​siamo..................​ ​nous​ ​sommes
•​ ​(voi)​ ​siete​ ​...................​ ​vous​ ​êtes​ ​(plusieurs​ ​personnes,​ ​
que​ ​je​ ​tutoie​ ​ou​ ​que​ ​je​ ​vouvoie)
•​ ​(loro)​ ​sono​ ​..................​ ​ils/elles​ ​sont
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Enchanté(e)​ ​!
Quand​ ​on​ ​nous​ ​présente​ ​quelqu’un,​ ​on​ ​dit​ ​piacere.​ ​
Dans​ ​des​ ​situations​ ​plus​ ​formelles​ ​les​ ​hommes​ ​disent​ ​
molto​ ​lieto​ ​et​ ​les​ ​femmes​ ​molto​ ​lieta.
Parliamo!
Anna​ ​–​ ​Ciao,​ ​io​ ​sono​ ​Anna.
Marco​ ​–​ ​Io​ ​sono​ ​Marco.​ ​Piacere.
Alicia​ ​–​ ​Piacere​ ​mio.
Masculin​ ​/​ ​féminin
La​ ​plupart​ ​des​ ​noms​ ​masculins​ ​se​ ​terminent​ ​en​ ​-o​ ​
au​ ​singulier​ ​et​ ​en​ ​-i​ ​au​ ​pluriel;​ ​la​ ​plupart​ ​des​ ​noms​ ​
féminins​ ​ﬁnissent​ ​en​ ​-a​ ​au​ ​singulier​ ​et​ ​en​ ​-e​ ​au​ ​pluriel.
Il​ ​y​ ​a​ ​des​ ​exceptions​ ​:
-​ ​des​ ​noms​ ​masculins​ ​qui​ ​se​ ​terminent​ ​en​ ​-a,​ ​(un​ ​pro-
blema,​ ​«​ ​un​ ​problème​ ​»)
-​ ​des​ ​noms​ ​féminins​ ​qui​ ​ﬁnissent​ ​en​ ​-o,​ ​(una​ ​mano,​ ​«une​ ​
main​ ​»).
-​ ​un​ ​artista​ ​(nom​ ​masculin),​ ​dont​ ​le​ ​pluriel​ ​est​ ​en​ ​-i​ ​:​ ​
artisti
-​ ​un’​ ​artista​ ​(nom​ ​féminin),​ ​dont​ ​le​ ​pluriel​ ​est​ ​en​ ​-e​ ​:​ ​
artiste.
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​ ​DI​ ​DOVE​ ​SEI?
Je​ ​suis​ ​français(e)
Le​ ​verbe​ ​essere​ ​permet​ ​aussi​ ​de​ ​donner​ ​sa​ ​nationa-
lité.​ ​Les​ ​hommes​ ​et​ ​les​ ​femmes​ ​français​ ​diront​ ​sono​ ​
francese​ ​pour​ ​«je​ ​suis​ ​français(e)».
Parliamo!
Marco​ ​–​ ​Sono​ ​francese.​ ​E​ ​tu?
Anna​ ​–​ ​Sono​ ​italiana.
Les​ ​nationalités​ ​-​ ​Le​ ​nazionalità
•​ ​americano(-a)......................​ ​américain(e)
•​ ​belga​ ​...............................​ ​belge
•​ ​brasiliano(-a).......................​ ​brésilien(ne)
•​ ​canadese​ ​...........................​ ​canadien(ne)
•​ ​inglese..............................​ ​anglais
•​ ​italiano(-a).........................​ ​italien(ne)
•​ ​messicano(-a)​ ​......................​ ​mexicain(e)
•​ ​peruviano(-a)​ ​......................​ ​péruvien(ne)
•​ ​portoghese​ ​........................​ ​portugais(e)
•​ ​spagnolo(-a)​ ​.......................​ ​espagnol(e)
•​ ​svizzero(-a).........................​ ​suisse
•​ ​tedesco(-a)​ ​........................​ ​allemand(e)
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